
Upozorenje

Da biste izbjegli strujni udar, požar ili druge 
nezgode do kojih dolazi nepravilnom 
upotrebom, prije upotrebe pažljivo 
pročitajte korisnički priručnik i sačuvajte ga 
za budući osvrt.

• Ovaj proizvod nije namijenjen osobama s fizičkim, 
senzornim ili mentalnim invaliditetom ili onima bez 
odgovarajućeg iskustva i znanja (uključujući djecu), osim 
ako ne dobiju nadzor ili upute skrbnika kako bi se 
osiguralo da se mogu sigurno koristiti proizvodom.

• Ne dopuštajte djeci da rukuju proizvodom ili se koriste 
njime kao igračkom. Uvijek budite pažljivi kada se 
koristite proizvodom u blizini djece. Djeca ne smiju čistiti 
ili obavljati poslove održavanja proizvoda bez nadzora.

• Ako se kabel za napajanje ošteti, mora ga zamijeniti 
stručno osoblje proizvođača, njegova odjela za 
održavanje ili sličnog odjela kako bi se izbjegla 
opasnost.

• Uređaj sadrži električne komponente, pa ga ne uranjajte 
u vodu ili bilo koju drugu tekućinu radi čišćenja. Ako 
uređaj padne u vodu, odmah ga isključite iz struje. 
Nemojte ga nastaviti upotrebljavati čak ni nakon što se 
osuši.

• Kada se koristite uređajem u kupaonici, nakon upotrebe 
ga odspojite od napajanja jer postoji opasnost od vode 
čak i ako je isključen.

• Za dodatnu zaštitu preporučuje se da u električni krug 
koji napaja kupaonicu ugradite zaštitnu sklopku (RCD) s 
nazivnom preostalom radnom strujom koja ne prelazi 30 
mA. Posavjetujte se s instalaterom RCD-a. RCD se 
prodaje zasebno.

• Ovaj je proizvod opremljen termalnim sigurnosnim 
uređajem za isključivanje koji se ne može samostalno 
poništiti kako ne bi došlo do pregrijavanja. Ako se 
proizvod isključi zbog pregrijavanja, odspojite ga od 
utičnice i ostavite da se ohladi.
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• Napomena: da bi se izbjegle opasnosti uzrokovane 
nenamjernim poništavanjem termalne zaštite, uređaj ne 
smije biti napajan vanjskim prekidačem, poput mjerača 
vremena, niti spojen na strujni krug koji se periodički 
uključuje i isključuje komponentama opće namjene.

• Ne koristite se ovim proizvodom u blizini kade, tuša, 
umivaonika ili drugih posuda ispunjenih vodom.

• Ne blokirajte ulaz ili izlaz zraka kako biste spriječili 
opasnosti.

• Tijekom upotrebe držite kosu podalje od ulaza za zrak 
kako biste izbjegli zapetljavanje i potencijalne 
opasnosti.

• Ne dodirujte otvor za zrak ili druge zagrijane površine 
dok je uređaj u upotrebi ili odmah nakon isključivanja 
kako ne bi došlo do opeklina.

• Ne dodirujte utikač ili bilo koji dio proizvoda mokrim 
rukama kako ne bi došlo do strujnog udara.

• Odspojite sušilo za kosu od napajanja kada ga ne 
upotrebljavate, kao i prije održavanja ili popravka.

• Pri pohrani uređaja nemojte uvijati ili petljati kabel za 
napajanje kako biste izbjegli da ga oštetite.

• Držite kabel za napajanje podalje od izvora topline i 
mjesta koja bi mogla oštetiti njegovu zaštitnu ovojnicu.

• Ne koristite se uređajem na mjestima gdje se koriste 
aerosoli (sprejevi) ili u blizini zapaljivih izvora.

• Ne koristite se uređajem u druge svrhe osim sušenja 
kose, poput sušenja odjeće ili drugih predmeta.

• Održavajte razmak od najmanje 10 cm između dovoda 
zraka i kose. Inače bi vam kosa mogla zapeti u uređaju, 
što može uzrokovati štetu.

• Koristite se uređajem samo s naznačenim nazivnom 
naponom. Ne upotrebljavajte univerzalne utikače ili 
pretvarače napona kako ne bi došlo do opasnosti.

• Ako je uređaj neispravan ili se pokvari, obratite se 
proizvođaču za popravak. Nemojte ga rastavljati sami.

• Održavajte razmak od najmanje 3 cm između izlaza 
zraka i kose. U protivnom može doći do spaljene kose.
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Za tržište EU-a:

Uređaj mogu upotrebljavati djeca od osam ili više godina 
te osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim 
sposobnostima ili manjkom iskustva ili znanja ako im je 
pružen nadzor ili su im dane upute u vezi sa sigurnom 
upotrebom uređaja i ako razumiju uključene rizike.

Djeca se ne smiju igrati uređajem. Djeca ne smiju 
obavljati čišćenje i korisničko održavanje proizvoda bez 
nadzora.

• Djeca stara osam ili više godina, kao i pojedinci sa 
smanjenim fizičkim ili mentalnim sposobnostima ili 
manjkom iskustva i znanja, mogu sigurno upotrebljavati 
uređaj ako dobiju prikladni nadzor ili upute o sigurnoj 
upotrebi koje im omogućavaju razumijevanje 
potencijalnih opasnosti.

• Dodaci i otvori za zrak zagrijavaju se 
tijekom rada. Osigurajte da se ohlade prije 
ponovne uporabe.
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Nastavak za 
brzo sušenje

Okrugla četka za 
volumen

Mekana četka 
za zaglađivanje

Tvrda četka za 
zaglađivanje

Ostale informacije
Održavanje proizvoda Dreame

Upoznajte svoj uređaj za 
oblikovanje kose

Ne obavljajte nikakvo održavanje ili popravke osim 
onih koji su navedeni u ovom korisničkom priručniku 
tvrtke Dreame ili ih je preporučila korisnička služba 
tvrtke Dreame.
Prije provjere problema uvijek isključite uređaj iz 
napajanja. Ako proizvod ne radi, prvo provjerite ima li 
napajanja u utičnici i je li utikač pravilno umetnut.
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Cijev s automatskim 
obavijanjem od 
32 mm (lijevo)

Cijev s automatskim 
obavijanjem od 
32 mm (desno)

Četka za čišćenje Kutija za pohranjivanje

Mlaznica za ravnanje Difuzor
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Osnove o uređaju za 
oblikovanje kose

Gumb za brzinu puhanja

Automatsko kovrčanje

Napajanje

Uklonjivi poklopac filtra

Pokazatelj temperature i 
brzine puhanja

Gumb za temperaturu 
puhanja

Oznake na uređaju označuju upozorenje „Ne koristite se uređajem za 
oblikovanje kose tijekom kupanja ili tuširanja”.

Ilustracije proizvoda, dodataka, korisničkih sučelja itd. u 
priručniku su shematski dijagrami i služe samo kao referenca. 
Zbog ažuriranja i nadogradnje proizvoda stvarni proizvod 
može se neznatno razlikovati od shematskog dijagrama. 
Pogledajte stvarni proizvod.
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Funkcija prekidača

Položaj prekidača za uključivanje/
isključivanje

Način rada za automatsko kovrčanje

Kada je napajanje uključeno, lagano gurnite gumb za 
uključivanje/isključivanje prema gore kako biste 
aktivirali način rada za automatsko kovrčanje kose. Za 
izlaz iz ovog načina rada ponovno pritisnite gumb.

Uključeno Isključeno

Za brzo uključivanje/isključivanje uređaja za oblikovanje 
kose gurnite prekidač prema gore/dolje. Gurnite ga 
prema gore kako biste uključili uređaj za oblikovanje kose, 
gurnite ga prema dolje kako biste ga isključili.

Prije spajanja utikača u utičnicu provjerite je li prekidač u 
isključenom položaju.
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Postavke brzine puhanja

Niska brzina 
puhanja

Srednja brzina 
puhanja

Visoka brzina 
puhanja

Postavke grijanja

Crvena: puhanje 
vrućeg zraka

Pritisnite gumb za brzinu puhanja za prebacivanje između 
niske/srednje/visoke brzine puhanja.

Blago pritisnite gumb za temperaturu puhanja kako biste se 
prebacivali između prirodnog/toplog/vrućeg puhanja.

Bijela: puhanje 
prirodnog 

zraka

Narančasta: 
puhanje toplog 

zraka
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Način upotrebe

Spojite mlaznicu

Poravnajte mlaznicu s priključkom uređaja za 
oblikovanje kose i učvrstite je okretanjem ulijevo.
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Tijekom upotrebe cijev s automatskim obavijanjem, okrugla 
četka za volumen i mlaznica za ravnanje postat će vruće. 
Nemojte dirati površinu nastavaka, osim vrha s toplinskom 
izolacijom, kako biste spriječili opekline. Ako želite dodati 
druge nastavke, pričekajte da se postojeći nastavci ohlade 
kako biste ih mogli zamijeniti.

Budite izuzetno pažljivi pri rukovanju vrućim dodacima. 
Dodirujte dodatke samo na označenim mjestima 

prikazanim na dijagramu. Neki dodaci zahtijevaju 
povremeno čišćenje.

Toplinski izolirani vrh

Okrugla četka za 
volumen

Cijev s 
automatskim 

namotavanjem

Mlaznica za 
ravnanje
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Pametno povezivanje 
Upute za postavljanje Wi-Fi mreže

Uključite uređaj
Gurnite gumb za uključivanje/iskl-
jučivanje prema gore da biste uključili 
uređaj.

Pokrenite način rada uparivanja
Pritisnite i držite gumb      5 s dok plavo 
svjetlo na uređaju ne počne treperiti, što 
znači da je pokrenut način rada 
uparivanja.

Povezivanje s APLIKACIJOM DREAME
Ručno povezivanje
• Novi korisnici: skenirajte QR kôd u nastavku ili potražite 

„DREAME” u trgovini s aplikacijama da biste preuzeli i 
instalirali aplikaciju DREAME.

• Odaberite Wi-Fi mrežu i unesite lozinku.
• Nakon što dovršite povezivanje, možete početi 

upotrebljavati uređaj putem aplikacije DREAME.

• Otvorite aplikaciju DREAME i 
odaberite ručno dodavanje novog 
uređaja.

• Slijedite upute na zaslonu kako 
biste odabrali i povezali 
odgovarajući uređaj.

Skenirajte QR kôd
• Otvorite aplikaciju DREAME i upotrijebite alat za 

skeniranje ugrađen u nju.
• Skenirajte QR kôd na uređaju.
• Odaberite Wi-Fi mrežu i unesite lozinku.
• Nakon uspješnog povezivanja možete rukovati uređajem 

putem aplikacije.

Prvo uparivanje s Wi-Fi mrežom

Automatsko ponovno povezivanje
Nakon ponovnog pokretanja uređaj će se automatski 
ponovno povezati sa spremljenom Wi-Fi mrežom. Nećete 
morati ponovno postavljati mrežu.

APLIKACIJA DREAME

5 s
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Otvorite aplikaciju 
DREAME i pričekajte da 
se uspostavi veza. 
Tijekom prvog 
postavljanja možete 
izraditi profil svoje kose 
kako biste dobili 
prilagođenu analizu 
oblikovanja.

Vodič za aplikaciju

Pametna analiza kose
   

Možete primati 
prilagođene prijedloge 
za oblikovanje na 
temelju svojih crta lica i 
analize svoje kose.

Prilagođene preporuke za 
oblikovanje kose

Hairstyle Shoot
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Uključivanje postavki oblikovanja jednim dodirom
Odaberite željeni stil iz biblioteke i uređaj će automatski 
primijeniti unaprijed zadane postavke za početak 
kovrčanja.
Ručno namještanje parametara
Prilagodite vrijeme, temperaturu i druge postavke u skladu 
s vrstom i duljinom svoje kose.

Vodič za oblikovanje korak po korak
Slijedite u pute u aplikaciji kako biste postigli željeno 
oblikovanje kose.
Usporedba i povratne informacije
Prenesite fotografije kose prije i poslije oblikovanja kako 
biste ubuduće primali bolje preporuke za oblikovanje.

Profesionalni vodič za oblikovanje

9s

15s

10s

Curling Time
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• Provjerite je li uređaj 
uključen.

• Uređaj mora biti povezan 
sa stabilnom Wi-Fi 
mrežom.

• I uređaj i aplikacija 
moraju biti povezani s 
mrežom.

Ažuriranje ugrađenih programa

Prije ažuriranja

• Otvorite stranicu uređaja u aplikaciji i idite na [Postavke].
• Odaberite [Ažuriranje ugrađenih programa].
• Ako je ažuriranje dostupno, dodirnite [Preuzmi i ažuriraj].
• Pričekajte da se ažuriranje dovrši. Tijekom ovog postupka 

nemojte isključivati uređaj ili rukovati njime.

• Dok ažuriranje traje, nemojte isključivati uređaj ili 
izvoditi bilo kakve radnje njime.

• Ako ažuriranje ne uspije, provjerite mrežnu vezu i 
pokušajte ponovno.

• Ako se problem ne otkloni ni nakon nekoliko pokušaja, 
obratite se korisničkoj podršci.

Koraci za ažuriranje

Važne napomene
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Održavanje mrežice filtra

1. korak

2. korak

Zakrenite poklopac filtra i odvojite ga od donjeg dijela 
ručke.

Četkom za čišćenje nježno očistite prašinu s površine 
poklopca filtra i mreže filtra.
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3. korak

Nakon čišćenja okrenite poklopac filtra da biste ga 
postavili na ručku.
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Osnovni parametri

Naziv proizvoda

Model proizvoda

Nazivni napon

Nazivna frekvencija

Nazivna snaga

Dimenzije proizvoda

Datum proizvodnje

Dreame AirStyle Pro

AMS01A

220 – 240 V~

1400 W

50/60 Hz

 45 mm x 260 mm

Prikazano na pakiranju proizvoda

Naziv Problemi s radom

Popis neispravnosti u radu 
uređaja Dreame AirStyle Pro HI

Popis neispravnosti 

u radu uređaja 

Dreame AirStyle Pro 

HI

1. Prekidač za uključivanje/
isključivanje ne radi.

2. Puše hladan zrak u načinu rada 
vrućeg zraka.

3. Indikator je ugašen, ali 
proizvod radi ispravno.

4. Unutrašnjost proizvoda postaje 
crvena i izlazi dim tijekom rada.
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EU izjava o sukladnosti

Mi, tvrtka Dreame Trading (Tianjin) Co., 
Ltd., ovime izjavljujemo da je ova oprema 
sukladna primjenjivim direktivama i 
europskim normama te amandmanima. 
Kompletni tekst EU izjave o sukladnosti 
dostupan je na sljedećoj internet adresi: 
https://global.dreametech.com

Informacije o odlaganju i 
recikliranju WEEE-ja (električnog 
i elektroničkog otpada)

Svi proizvodi koji nose ovaj simbol 
predstavljaju električni i elektronički otpad 
(WEEE, kao što je navedeno u Direktivi 
2012/19/EU) koji se ne smije miješati s 
nerazvrstanim kućnim otpadom.
Umjesto toga trebali biste zaštititi ljudsko 
zdravlje i okoliš tako što ćete svoju otpadnu 
opremu predati na određeno sabirno mjesto 
za recikliranje električnog i elektroničkog 
otpada, koje su odredila vladina ili lokalna 
tijela vlasti. Pravilno odlaganje i recikliranje 
pomoći će u sprečavanju potencijalnih 
negativnih posljedica po okoliš i ljudsko 
zdravlje. Za dodatne informacije o lokaciji, 
kao i o uvjetima i odredbama takvih sabirnih 
mjesta, obratite se instalateru ili lokalnim 
tijelima vlasti.
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Hoiatus
Elektrilöögi, süttimise või muude valest 
kasutamisest põhjustatud õnnetuste 
vältimiseks lugege kasutusjuhend enne 
kasutamist tähelepanelikult läbi ja hoidke 
hilisemaks uuesti läbivaatamiseks kindlas 
kohas alles.

• Antud toode ei ole ettenähtud füüsiliste, sensoorsete või 
vaimsete puuetega isikute või asjakohase kogemuse või 
teadmisteta isikute (sh laste) poolt kasutamiseks, v.a juhul, 
kui neid jälgib või juhendab nende hooldaja, kes tagab 
toote ohutu kasutamise.

• Ärge lubage lastel toodet kasutada või käitada 
mänguasjana. Olge toote kasutamisel laste läheduses alati 
väga tähelepanelik. Lapsed ei tohi toodet iseseisvalt ilma 
järelevalveta puhastada ega hooldada.

• Kahjustatud toitejuhtme korral peavad selle võimalike 
ohtude vältimiseks vahetama välja tootja, tootja 
hooldusosakond või mõne muu sarnase osakonna 
professionaalsed tehnikud.

• Ärge pange elektriosi sisaldavat seadet puhastamiseks 
vette ega mistahes muusse vedelikku. Kui seade peaks 
kukkuma vette, lahutage see kohe vooluvõrgust. Ärge 
jätkake seadme kasutamist isegi pärast seadme kuivamist.

• Seadme kasutamisel vannitoas lahutage see pärast 
kasutamist vooluvõrgust, kuna seade kujutab endast vee 
lähedal ohtu ka siis, kui seade on välja lülitatud.

• Täiendava kaitse tagamiseks soovitatakse vannitoa 
vooluringile paigaldada lekkevoolukaitse (RCD) 
nimirikkevooluga, mis ei ole üle 30 mA. Pidage nõu RCD 
paigaldajaga. RCD-d müüakse eraldi.

• Toode on ülekuumenemise vältimiseks varustatud ise mitte 
lähtestuva termokaitselülitiga. Kui toode peaks 
ülekuumenemise tõttu välja lülituma, eraldage toode 
vooluvõrgu pistikupesast ja laske tootel maha jahtuda.
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• Märkus. Termokaitseseadme tahtmatust lähtestamisest 
põhjustatud ohtude vältimiseks ei tohi seadet varustada 
elektrivooluga läbi välise lülitusseadme, näiteks taimeri 
või vooluringi, mida üldotstarbeliste komponentidega 
regulaarselt sisse ja välja lülitatakse.

• Ärge kasutage toodet vanni, duši, valamu ega mõne muu 
veega täidetud anuma lähedal.

• Ohtude vältimiseks ärge blokeerige õhu sisse- ja 
väljalaskeavasid.

• Hoidke juuksed kasutamise ajal õhu sisselaskeavast 
eemal, et vältida juuste takerdumist ja võimalikku ohtu.

• Põletuste vältimiseks ärge puudutage seadme 
kasutamise ajal ega vahetult pärast väljalülitamist õhu 
väljalaskeava ega teisi kuumutatud pindu.

• Elektrilöögi vältimiseks ärge puudutage pistikut ega 
seadme mis tahes muid osi märgade kätega.

• Lahutage seade vooluvõrgust, kui seda ei kasutata või 
siis enne hooldamist või parandamist.

• Seadme hoiustamisel ärge väänake ega kerige toitejuhet, 
kuna toitejuhe võib selle tulemusel kahjustuda.

• Hoidke toitejuhe eemal kuumusallikatest ja kohtadest, 
mis võiksid seadme kaitsekatet kahjustada.

• Ärge kasutage seadet kohtades, kus kasutatakse 
aerosooltooteid (pihusteid), või kergsüttivate allikate 
lähedal.

• Kasutage seadet ainult juuste kuivatamiseks, mitte 
muudel eesmärkidel, näiteks riiete või muude esemete 
kuivatamiseks.

• Hoidke õhu sisselaskeava ja juuste vahel vähemalt 10 cm 
vahemaad. Vastasel juhul võidakse teie juuksed 
seadmesse sisse imeda ja seadet kahjustada.

• Kasutage seadet ainult ettenähtud nimiandmetega 
vooluvarustusega. Ohtude vältimiseks ärge kasutage 
universaalpistikuid ega pingemuundureid.

• Kui seade ei tööta korralikult või läheb rikki, võtke 
parandamiseks ühendust seadme tootjaga. Ärge võtke 
seadet ise lahti.

• Hoidke õhu väljalaskeava ja juuste vahel vähemalt 3 cm 
vahemaad. Vastasel juhul võivad teie juuksed saada 
kuumakahjustusi.
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ELi turu jaoks.

Antud seadet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast 
ning piiratud füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimete 
või kogemuste ja teadmisteta isikud, kui neid jälgitakse või 
juhendatakse seadme ohutu kasutamise osas ja kui nad 
mõistavad sellega seotud ohte.

Lapsed ei tohi seadmega mängida. Lapsed ei tohi seadet 
ilma järelevalveta puhastada ega hooldada.

• Lapsed alates 8. eluaastast ja samuti piiratud füüsiliste 
või vaimsete võimetega või kogemuste või teadmisteta 
isikud võivad seadet turvaliselt kasutada, kui neid on 
asjakohaselt juhendatud seadme ohutu kasutamise 
osas või nende tegevust jälgitakse, mis võimaldab neil 
mõista võimalikke ohtusid.

• Toote kasutamise ajal lisatarvikud ja õhu 
väljalaskeavad kuumenevad. Laske neil 
enne uuesti kasutamist jahtuda.
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Kiire föön Ümar mahulisamishari

Pehme silumishari Kõva silumishari

Muu info
Teie Dreame’i toote eest hoolitsemine

Ärge tehke ühtegi hooldus- ega remonditööd, välja 
arvatud need, mis on välja toodud Dreame’i 
kasutusjuhendis või mida soovitab Dreame’i klienditugi.
Enne vigade kontrollimist ühendage seade alati 
vooluvõrgust lahti. Kui toode ei tööta, kontrollige 
esmalt, kas pistikupesas on voolu ja kas pistik on 
korralikult ühendatud.

Saage tuttavaks oma 
juustekujundajaga
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32 mm automaatne 
lokkimistoru (vasak)

Puhastushari Hoiukarp

32 mm automaatne 
lokkimistoru (parem)

Sirgendamisotsik Difusiooniotsik
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Juustekujundaja tutvustus

Õhuvoolu temperatuuri 
ja kiiruse indikaator

Õhuvoolu kiiruse nupp

Õhuvoolu temperatuuri 
nupp

Automaatne lokkimine

Toide

Eemaldatav filtrikate

Sümbolid seadme korpusel tähendavad: 
„Ärge kasutage juustekujundajat vannis või duši all olles“.

Selles juhendis leiduvate toodete, lisatarvikute, kasutajaliideste 
jms illustratsioonid on skemaatilised ja mõeldud ainult 
viitamiseks. Toote uuendamise ja täiustamise tõttu võib tegelik 
toode skemaatilisest diagrammist veidi erineda. Lähtuge alati 
tegelikust tootest.
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Funktsioonide vahetamine

Toitelüliti asend
Lükake lülitit üles või alla, et juustekujundajat kiiresti sisse 
või välja lülitada. Lükake üles, et seadet sisse lülitada, ja 
alla, et seadet välja lülitada.

Enne toitepistiku ühendamist veenduge, et lüliti oleks 
väljalülitatud asendis.

Automaatne lokkimise režiim
Kui toide on sisse lülitatud, vajutage toitenuppu kergelt 
ülespoole, et aktiveerida juuste soengusse seadmiseks 
automaatne lokkimise režiim. Sellest režiimist 
väljumiseks vajutage uuesti nuppu.

Sisse lülitatud Välja lülitatud
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Õhuvoolu kiiruse seadistamine
Vajutage kergelt õhuvoolu kiiruse nuppu, et lülitada ümber 
õhuvoolu väikese, keskmise või suure kiiruse seadistuse 
vahel.

Väike 
õhuvoolu kiirus

Keskmine 
õhuvoolu kiirus

Suur 
õhuvoolu kiirus

Soojuse seaded
Vajutage kergelt õhuvoolu temperatuuri nuppu, et lülitada 
ümber loomuliku/sooja/kuuma õhuvoolu vahel.

Valge: 
tavaline õhuvool

Oranž: 
soe õhuvool

Punane: 
kuum õhuvool
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Kuidas kasutada?

Otsaku ühendamine
Joondage otsik ühendusliidesega, ühendage see 
juustekujundajaga ja kinnitage see, keerates vasakule.
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Kasutamise ajal lähevad automaatne lokkimistoru, ümar 
mahulisamishari ja sirgendamisotsik kuumaks. Põletuste 
vältimiseks puudutage tarvikute pinda vaid 
soojusisolatsiooniga osast. Kui vajate teiste tarvikute 
paigaldamist, oodake enne nende vahetamist, kuni 
temperatuur langeb ohutule tasemele.

Olge kuumade tarvikute käsitsemisel äärmiselt ettevaatlik. 
Haarake tarvikuid ainult joonisel näidatud kohtadest. 

Mõned tarvikud võivad vajada regulaarset puhastust.

Soojusisolatsiooniga ots

Ümar 
mahulisamishari

Automaatne 
lokkimistoru

Sirgendamisotsik
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Nutikas ühenduvus Wi-Fi 
seadistamise juhised

Ühendage seadme toide
Seadme sisselülitamiseks lükake 
toitenupp üles.

Sisenege sidumisrežiimi
Vajutage ja hoidke all       viis sekundit, 
kuni seadme sinine tuli vilgub, näidates, 
et seade on lülitunud sidumisrežiimi.

Looge ühendus rakendusega DREAME
Manuaalne ühendamine
• Uued kasutajad saavad skannida allolevat QR-koodi või 

otsida rakenduste poest märgusõna DREAME, et laadida 
alla ja installida omale rakendus DREAME.

• Valige Wi-Fi võrk ja sisestage parool.
• Pärast edukat ühendamist saate alustada seadme 

kasutamist rakenduse DREAME kaudu.

• Avage rakendus DREAME ja valige 
uue seadme käsitsi lisamine.

• Vastava seadme valimiseks ja 
ühendamiseks järgige ekraanil 
kuvatavaid juhiseid.

Skannige QR-kood
• Avage rakendus DREAME ja kasutage selle 

sisseehitatud skannerit.
• Skannige seadme QR-kood.
• Valige Wi-Fi võrk ja sisestage parool.
• Toiming on rakenduse kaudu saadaval pärast edukat 

ühendamist.

Esmane Wi-Fi sidumine

Automaatne taasühendamine
Pärast taaskäivitamist loob seade automaatselt taas 
ühenduse teie salvestatud Wi-Fi-võrguga. Pole vaja võrku 
uuesti seadistada.

RAKENDUS DREAME

5 s

ET

621



Avage rakendus DREAME 
ja oodake edukat 
ühendust. 
Isikupärastatud 
soenguanalüüsi 
saamiseks saate 
esmakordsel 
seadistamisel luua oma 
juukseprofiili.

Rakenduse juhend

Nutikas juuste analüüs

Rakendusest saate 
kohandatud 
soengusoovitusi, mis 
põhinevad teie juuste 
analüüsil ja näojoontel.

Isikupärastatud 
soengusoovitused

Soengu pildistamine
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Stiili rakendamine ühe puudutusega
Valige teegist soovitud stiil ja seade rakendab lokkimise 
alustamiseks automaatselt eelseadistatud seaded.
Parameetrite manuaalne kohandamine
Kohandage aega, temperatuuri ja muid seadistusi 
vastavalt juuksetüübile ja pikkusele.

Üksikasjalik stiilijuhend
Soovitud soengu saavutamiseks järgige rakendusesiseseid 
juhiseid.
Võrdlemine ja tagasiside
Laadige üles enne ja pärast pildid, et aidata optimeerida 
tulevasi soengusoovitusi.

Professionaalne stiilijuhend

9 s

15 s

10 s

Lokkimise aeg
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• Veenduge, et seade on 
sisse lülitatud.

• Seade peab olema 
ühendatud stabiilse Wi-Fi 
võrguga.

• Hoidke nii seade kui ka 
rakendus võrgus.

Püsivara värskendus

Enne värskendamist

• Avage rakenduses seadme leht ja valige [Seaded].
• Valige [Püsivara värskendus].
• Kui värskendus on saadaval, puudutage üksust [Laadi 

alla ja värskenda].
• Oodake, kuni värskendamine lõpeb. Ärge lülitage 

seadet selle toimingu ajal välja ega kasutage seda.

• Ärge lülitage seadet välja ega sooritage 
värskendamise ajal mingeid toiminguid.

• Kui värskendamine nurjub, kontrollige oma 
võrguühendust ja proovige uuesti.

• Võtke ühendust klienditeenindusega, kui probleem 
jätkub pärast mitut katset.

Värskenduse sammud

Olulised märkused
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Filtrivõrgu hooldamine

1. samm

2. samm

Pöörake filtrikate lahti ja eemaldage see käepideme alt.

Kasutage puhastusharja, et eemaldada filtrikatte ja 
filtrivõrgu pinnalt õrnalt tolm.
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3. samm
Pärast puhastamist pöörake filtrikatet, et see tagasi 
käepidemele kinnitada.
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Põhinäitajad

Toote nimetus

Tootemudel

Nimipinge

Nimisagedus

Nimivõimsus

Toote mõõtmed

Valmistamiskuupäev

Dreame AirStyle Pro�

AMS01A

220-240 V~�

1400 W�

50/60 Hz�

 45 mm x 260 mm�

Näidatud toote pakendil

Dreame AirStyle Pro HI tõrgete 
loetelu

Nimetus

Dreame AirStyle Pro HI 

tõrgete loetelu

Toimimise tõrked

1. Toitelüliti rike
2. Kuuma õhu režiimis puhub 

seade külma õhku
3. Näidik ei põle, kuid toode 

töötab
4. Seadme sisemus muutub 

kasutamise ajal punaseks ja 
hakkab suitsu eritama
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ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., 
kinnitame, et see seade vastab 
kehtivatele direktiividele ja Euroopa 
normidele ning nende muudatustele. ELi 
vastavusdeklaratsiooni täisteksti leiate 
veebilehelt 
https://global.dreametech.com�

Elektroonikajäätmete 
kõrvaldamine ja ringlussevõtu 
teave

Kõik seda sümbolit kandvad tooted on 
elektri- ja elektroonikaseadmete romud 
(WEEE vastavalt direktiivile 2012/19/EL), 
mida ei tohi visata ära koos 
segaolmejäätmetega.
Viige need inimeste tervise ja keskkonna 
kaitseks ettenähtud elektri- ja 
elektroonikaseadmete romude 
kogumispunkti, mille on määranud kas 
valitsus või kohalik omavalitsus. 
Nõuetekohane utiliseerimine ja ringlussevõtt 
aitab vältida võimalikke negatiivseid mõjusid 
keskkonnale ning inimeste tervisele. Võtke 
selliste kogumiskohtade asukohtade ja 
tingimuste osas lisateabe saamiseks 
ühendust paigaldaja või kohaliku 
omavalitsusega.
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Varování
Abyste předešli zranění osob, požáru nebo 
jiným nehodám způsobeným nesprávným 
používáním, pečlivě si před použitím 
přečtěte uživatelskou příručku a uschovejte 
ji pro pozdější použití.

• Tento výrobek není určen k tomu, aby jej používaly osoby s 
tělesným, smyslovým nebo mentálním postižením nebo 
osoby bez příslušných zkušeností a znalostí (včetně dětí), 
pokud nejsou pod dohledem nebo nejsou poučeny osobou 
odpovědnou za bezpečné používání výrobku.

• Nedovolte dětem, aby výrobek obsluhovaly nebo jej 
používaly jako hračku. Při používání výrobku v blízkosti dětí 
dbejte zvláštní opatrnosti. Děti nesmí výrobek čistit ani na 
něm provádět údržbu bez dohledu dospělé osoby.

• Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být vyměněn nebo 
opraven výrobcem, jeho servisním zástupcem nebo 
kvalifikovanou osobou, aby se předešlo nebezpečí.

• Spotřebič neponořujte do vody ani jiných kapalin, neboť 
obsahuje elektrické součásti. Pokud spotřebič spadne do 
vody, okamžitě ho odpojte od elektrické sítě. Výrobek 
nepoužívejte, i když se po vyschnutí zdá být v pořádku.

• Pokud používáte spotřebič v koupelně, po každém použití 
jej odpojte ze zásuvky, protože i vypnutý představuje v 
blízkosti vody nebezpečí.

• Pro zvýšení ochrany se doporučuje instalovat do 
elektrického obvodu napájejícího koupelnu proudový 
chránič (RCD) se jmenovitým zbytkovým pracovním 
proudem nepřesahujícím 30 mA. Poraďte se s odborníkem 
na připojení proudového chrániče (RCD). Proudový chránič 
(RCD) se prodává samostatně.

• Tento výrobek je vybaven samočinným tepelným 
bezpečnostním vypínačem, který zabraňuje přehřátí. Pokud 
se výrobek vypne kvůli přehřátí, odpojte ho ze zásuvky a 
nechte ho vychladnout.
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• Poznámka: Aby se předešlo rizikům způsobeným 
neúmyslným resetováním tepelného chrániče, spotřebič 
nesmí být napájen externím spínacím zařízením, 
například časovačem, ani připojen k elektrickému obvodu, 
který je pravidelně zapínán a vypínán běžným ovladačem.

• Nepoužívejte přístroj v blízkosti vany, sprchy, umyvadla 
nebo jiných nádob naplněných vodou.

• Neblokujte přívod ani výstup vzduchu, aby se předešlo 
nebezpečí.

• Během používání zaručte, že vaše vlasy budou v 
bezpečné vzdálenosti od vysoušeče vlasů, aby nedošlo k 
jejich zamotání a případnému nebezpečí.

• Během používání výrobku nebo ihned po jeho vypnutí se 
nedotýkejte vzduchového výstupu ani jiných zahřátých 
povrchů, abyste si nezpůsobili popáleniny.

• Nedotýkejte se zástrčky ani jakékoli části produktu 
mokrýma rukama, abyste předešli úrazu elektrickým 
proudem.

• Pokud není spotřebič používán nebo se chystáte provádět 
jeho údržbu nebo opravu, odpojte jej od elektrické sítě.

• Při skladování spotřebiče nekruťte ani nezamotávejte 
napájecí kabel, abyste předešli jeho poškození.

• Udržujte napájecí kabel mimo dosah tepelných zdrojů a 
jiných míst, která by mohla narušit jeho ochranné 
vlastnosti.

• Nepoužívejte spotřebič v prostředích, kde se používají 
aerosolové produkty (spreje) nebo kde se nacházejí 
hořlaviny.

• Nepoužívejte spotřebič pro jiné účely než je vysoušení 
vlasů, např. k sušení oblečení nebo jiných předmětů.

• Udržujte vzdálenost alespoň 10 cm mezi vzduchovým 
vstupem a vašimi vlasy. V opačném případě by mohly být 
vaše vlasy nasáty do spotřebiče, což by mohlo způsobit 
jeho poškození.

• Používejte spotřebič připojený k napájecí síti s 
odpovídajícím napětím. Nepoužívejte adaptéry na zásuvky 
ani napěťové měniče, abyste předešli nebezpečí.

• Pokud spotřebič nefunguje správně nebo dojde k jeho 
poruše, kontaktujte výrobce kvůli opravě. Spotřebič 
nerozebírejte sami.

• Udržujte vzdálenost alespoň 3 cm mezi vzduchovým 
výstupem a vašimi vlasy. V opačném případě riskujete 
spálení vlasů.
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Pro trh EU:

Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a osoby se 
sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud jsou pod dozorem nebo byly poučeny ohledně 
používání spotřebiče bezpečným způsobem a chápou 
související rizika.

Děti si nesmějí se spotřebičem hrát. Čištění a uživatelskou 
údržbu nesmějí provádět děti bez dozoru.

• Děti ve věku alespoň 8 let a osoby s omezenými 
fyzickými nebo duševními schopnostmi nebo osoby, 
které nemají s používáním spotřebiče zkušenosti nebo 
nemají potřebné znalosti, jej mohou bezpečně používat, 
pokud jim bude poskytnut vhodný dohled nebo pokyny 
k bezpečnému používání, aby chápaly možná 
nebezpečí.

• Během používání výrobku se příslušenství 
a výstupy vzduchu zahřívají. Před dalším 
použitím je nechte vychladnout.
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Rychlý vysoušeč Kulatý kartáč pro 
větší objem

Měkký 
vyhlazovací kartáč

Tvrdý 
vyhlazovací kartáč

Další informace
Péče o váš výrobek Dreame

Neprovádějte žádnou údržbu ani opravu kromě těch, 
které jsou uvedeny v tomto návodu k použití nebo 
doporučeny pracovníky zákaznické linky společnosti 
Dreame.
Před kontrolou problémů vždy výrobek odpojte od 
zdroje napájení. Pokud výrobek nefunguje, nejprve 
zkontrolujte, zda je zásuvka pod napětím a zda je do ní 
zástrčka správně zasunuta.

Seznamte se se svým přístrojem 
na úpravu vlasů
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Automatický kulmovací 
válec (levý), 32 mm

Čisticí kartáč Úložný box

Automatický kulmovací 
válec (pravý), 32 mm

Nástavec pro narovnávání Nástavec difuzér
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Seznámení s přístrojem na 
úpravu vlasů

Indikátor teploty a 
rychlosti proudění 
vzduchu

Tlačítko pro rychlost 
proudění vzduchu

Tlačítko pro regulaci 
teploty proudění 
vzduchu

Automatické 
kulmování

Vypínač

Odnímatelný 
kryt filtru

Symboly na těle přístroje na úpravu vlasů znamenají „Nepoužívejte 
přístroj na úpravu vlasů, když se koupete nebo sprchujete“.

Vyobrazení výrobků, nástavců, uživatelských rozhraní atd. v tomto 
návodu jsou schematická a slouží pouze pro orientaci. Z důvodu 
aktualizace a modernizace výrobku se může skutečný výrobek od 
schémat mírně lišit. Podívejte se prosím na skutečný produkt.
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Funkce přepínače

Poloha zapnutí/vypnutí
Posunutím přepínače nahoru/dolů rychle zapnete/vypnete 
přístroj na úpravu vlasů. Posunutím nahoru přístroj 
zapnete, posunutím dolů přístroj vypnete.

Před připojením síťové zástrčky se ujistěte, že je vypínač v 
poloze vypnuto.

Režim automatického kulmování
Když je napájení zapnuto, lehce stiskněte tlačítko 
napájení a aktivujte režim automatického kulmování 
pro úpravu vlasů. Opětovným stisknutím tlačítka tento 
režim ukončíte.

Zapnout Vypnout
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Nastavení rychlosti proudění vzduchu
Lehkým stisknutím tlačítka rychlosti můžete přepínat mezi 
nastavením nízké/střední/vysoké rychlosti proudění 
vzduchu.

Nízká rychlost 
proudění vzduchu

Střední rychlost 
proudění vzduchu

Vysoká rychlost 
proudění vzduchu

Nastavení teploty
Lehkým stisknutím tlačítka teploty vzduchu můžete přepínat 
mezi přirozeným/teplým/horkým vzduchem.

Bílá: přirozená 
teplota vzduchu

Oranžová: 
teplý vzduch

Červená: 
horký vzduch
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Jak spotřebič používat?

Připojení nástavce
Zarovnejte nástavec s rozhraním pro připojení k přístroji 
na úpravu vlasů a upevněte jej otočením doleva.
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Během používání se automatický kulmovací válec, kulatý 
kartáč pro větší objem a nástavec pro narovnávání zahřívají. 
Nedotýkejte se povrchu nástavců rukou, s výjimkou tepelně 
izolované špičky, abyste předešli popálení. Pokud 
potřebujete vyměnit nástavce, počkejte, dokud teplota 
neklesne na takovou úroveň, abyste se jich mohli bezpečně 
dotknout, a teprve poté je vyměňte.

Buďte mimořádně opatrní při manipulaci s horkými nástavci. 
Nástavce uchopte pouze na místech vyznačených na obrázku. 

Některé nástavce mohou vyžadovat pravidelné čištění.

Tepelně izolovaná špička

Kulatý kartáč pro 
větší objem

Automatický 
kulmovací válec

Nástavec pro 
narovnávání
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Chytrá konektivita 
Pokyny pro nastavení Wi-Fi

Připojte zařízení ke zdroji napájení
Stisknutím tlačítka napájení přístroj 
zapněte.

Přejděte do režimu párování
Po dobu 5 s stiskněte a podržte       , 
dokud nezačne blikat modrá kontrolka 
na zařízení, která, signalizuje, že zařízení 
vstoupilo do režimu párování.

Připojení k APLIKACI DREAME
Ruční připojení
• Noví uživatelé si musí stáhnout a nainstalovat aplikaci 

DREAME naskenováním níže uvedeného QR kódu nebo 
vyhledáním aplikace „DREAME“ v obchodě s aplikacemi.

• Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo.
• Po úspěšném připojení můžete zařízení začít používat 

prostřednictvím aplikace DREAME.

• Otevřete aplikaci DREAME a zvolte 
ruční přidání nového zařízení.

• Podle pokynů na obrazovce 
vyberte a připojte příslušné 
zařízení.

Naskenujte QR kód
• Otevřete aplikaci DREAME a použijte skener, který je 

její součástí.
• Naskenujte QR kód na zařízení.
• Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo.
• Po úspěšném připojení je možné ovládání 

prostřednictvím aplikace.

Počáteční párování Wi-Fi

Automatické opětovné připojení
Po restartování se zařízení automaticky znovu připojí k 
uložené síti Wi-Fi. Není potřeba nastavovat síť znovu.

APLIKACE DREAME

5s
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Otevřete aplikaci 
DREAME a počkejte, až se 
provede připojení. 
Během počátečního 
nastavení si můžete 
vytvořit profil vlasů pro 
osobní analýzu stylingu.

Průvodce aplikací

Inteligentní analýza vlasů

Na základě analýzy vlasů 
a rysů obličeje můžete 
dostávat návrhy účesů 
na míru.

Individuální 
doporučení účesu

Fotogra�e účesu
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Použití stylu jedním klepnutím
Vyberte si z knihovny preferovaný styl a zařízení 
automaticky použije předem uložená nastavení a spustí 
kulmování.
Ruční nastavení parametrů
Přizpůsobte si dobu, teplotu a další nastavení podle typu 
a délky vlasů.

Průvodce stylingem krok za krokem
Postupujte podle pokynů v aplikaci a dosáhněte tak 
požadovaného účesu.
Porovnání a zpětná vazba
Nahrajte fotografie před a po a pomozte tak 
optimalizovat doporučení účesů v budoucnu.

Profesionální průvodce stylingem

9 s

15 s

10 s

Doba kulmování
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• Zkontrolujte, zda je 
zařízení zapnuté.

• Zařízení musí být 
připojeno ke stabilní síti 
Wi-Fi.

• Ponechte zařízení i 
aplikaci připojené k 
internetu.

Aktualizace firmwaru

Před aktualizací

• Otevřete stránku zařízení v aplikaci a přejděte na položku 
[Nastavení].

• Vyberte položku [Aktualizace firmwaru].
• Pokud je k dispozici aktualizace, klepněte na položku 

[Stáhnout a aktualizovat].
• Počkejte na dokončení aktualizace. Během tohoto 

procesu zařízení nevypínejte ani nepoužívejte.

• Během aktualizace zařízení jej nevypínejte ani s ním 
neprovádějte žádné operace.

• Pokud se aktualizace nezdaří, zkontrolujte připojení k 
síti a zkuste to znovu.

• Pokud problém přetrvává i po několika pokusech, 
obraťte se na zákaznickou podporu.

Kroky aktualizace

Důležité poznámky
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Údržba filtrační síťky

Krok 1

Krok 2

Otočte krytem filtru a sejměte ho ze spodní části 
rukojeti.

Použijte čisticí kartáč a jemně očistěte prach na povrchu 
krytu filtru a filtrační síťky.
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Krok 3
Po vyčištění otočte krytem filtru a nasaďte jej zpět na 
rukojeť.
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Základní parametry

Název produktu

Model výrobku

Jmenovité napětí

Jmenovitý kmitočet

Jmenovitý výkon

Rozměry produktu

Datum výroby

Dreame AirStyle Pro�

AMS01A

220-240 V~�

1400 W�

50/60 Hz�

 45 mm x 260 mm�

Uvedeno na obalu produktu

Seznam provozních poruch 
výrobku Dreame AirStyle Pro HI

Název

Seznam provozních 

poruch výrobku 

Dreame AirStyle Pro HI

Provozní poruchy

1. Selhání vypínače
2. V režimu horkého vzduchu 

fouká studený vzduch
3. Nesvítí kontrolka, ale výrobek 

funguje správně
4. Během provozu vnitřek 

výrobku zčervená a začne z něj 
vycházet kouř
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Prohlášení o shodě EU

My, společnost Dreame Trading (Tianjin) 
Co., Ltd., tímto prohlašujeme, že toto 
zařízení je v souladu s platnými 
směrnicemi a evropskými normami v 
platném znění. Úplný text prohlášení o 
shodě EU je k dispozici na následující 
internetové adrese: 
https://global.dreametech.com�

Informace o likvidaci a recyklaci 
OEEZ

Všechny produkty označené tímto symbolem 
jsou elektrická a elektronická zařízení (OEEZ 
ve smyslu směrnice 2012/19/EU), která není 
možné likvidovat spolu s netříděným 
domovním odpadem.
Namísto toho je potřeba chránit zdraví osob 
a životní prostředí tím, že vyřazené zařízení 
odevzdáte na stanoveném sběrném místě 
pro recyklaci vyřazených elektrických a 
elektronických zařízení určeném vládou nebo 
místními úřady. Správná likvidace a recyklace 
pomohou předejít potenciálně škodlivým 
následkům pro životní prostředí a zdraví 
osob. Ohledně bližších informací týkajících se 
polohy a podmínek těchto sběrných míst 
kontaktujte instalačního technika nebo místní 
úřady.
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Предупреждение
За да избегнете токов удар, пожар или 
други инциденти, причинени от 
неправилна употреба, прочетете 
внимателно ръководството за потребителя 
преди употреба и го съхранявайте 
правилно за бъдещи справки.

• Този продукт не е предназначен за използване от лица с 
физически, сензорни или умствени увреждания или от лица, 
които нямат съответния опит и познания (включително 
деца), освен ако не са под наблюдение или не са получили 
указания от настойник, за да се гарантира, че могат да 

използват продукта безопасно.

• Не позволявайте на деца да работят с продукта или да го 
използват като играчка. Винаги бъдете нащрек, когато 

използвате продукта в близост до деца. Деца не трябва да 
почистват или обслужват продукта без надзор.

• Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде 
заменен от професионален персонал от производителя, 
неговия отдел за поддръжка или подобен отдел, за да се 
избегне опасност.

• Не потапяйте уреда, който съдържа електрически 
компоненти, във вода или друга течност за почистване. Ако 

уредът попадне във вода, незабавно го изключете от 
електрическата мрежа. Не го използвайте дори след като е 
изсъхнал.

• Когато използвате уред в банята, го изключвайте от 
електрическата мрежа след употреба, тъй като дори и 
изключен, все още съществува опасност, когато е в близост 
до вода.

• За допълнителна защита се препоръчва в електрическата 
верига, захранваща банята, да се монтира устройство за 
остатъчен ток (RCD) с номинален остатъчен работен ток, 

който не надвишава 30 mA. Консултирайте се с монтажник 
на RCD. RCD се продава отделно.

• Този продукт е оборудван с несамонулиращо се предпазно 
устройство за защита от прегряване, за да се предотврати 
прегряване. Ако продуктът се изключи поради прегряване, 
изключете го от  главния контакт и го оставете да изстине.
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• Забележка: За да се избегнат опасности, причинени от 
неволно нулиране на термичната защита, уредът не 
трябва да се захранва от външно превключващо 

устройство, например таймер, или да се свързва към 
верига, която периодично се включва и изключва от 
компоненти с общо предназначение.

• Не използвайте този продукт в близост до вана, душ, 
мивка или други съдове, пълни с вода.

• Не блокирайте входа или изхода за въздух, за да 
предотвратите опасности.

• По време на работа дръжте косата далеч от входа за 
въздух, за да избегнете заплитане и потенциална 
опасност.

• Не докосвайте изхода за въздух или други нагрети 
повърхности, докато устройството се използва или веднага 

след изключването му, за да избегнете изгаряния.

• Не докосвайте щепсела или други части на продукта с 
мокри ръце. Опасност от токов удар.

• Моля, изключвайте уреда от електрическата мрежа, когато 
не го използвате или преди поддръжка или ремонт.

• Когато съхранявате уреда, не усуквайте и не връзвайте 

захранващия кабел, за да не го повредите.

• Дръжте кабела далеч от източници на топлина и места, 

които могат да нарушат защитното му покритие.

• Не използвайте уреда на места, където се използват 
аерозолни продукти (спрейове) или в близост до 
източници на запалване.

• Не използвайте уреда за друго освен за сушене на коса, 
като например сушене на дрехи или други предмети.

• Спазвайте разстояние от поне 10 cm между входа за 
въздух и косата си. В противен случай косата ви може да 
бъде засмукана от уреда и да причини повреда.

• Използвайте уреда само с отбелязаното захранване. Не 

използвайте универсални щепсели или преобразуватели 
на напрежение, за да избегнете опасност.

• Ако уредът не работи нормално или се повреди, потърсете 
производителя за ремонт. Не го разглобявайте сами.

• Спазвайте разстояние от поне 3 cm между изхода за въздух 
и косата си. В противен случай косата ви може да изгори.
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За пазара на ЕС:

Този уред може да се използва от деца на възраст над 8 

години и от лица с намалени физически, сетивни или 
умствени способности или с липса на опит и познания, ако 
са под наблюдение, инструктирани са за безопасната 
употреба на уреда и разбират свързаните с него опасности.

Децата не трябва да си играят с уреда. Почистването и 
потребителската поддръжка не трябва да се извършват от 

деца без наблюдение.

• Деца на възраст 8 и повече години, както и лица с 
намалени физически или умствени способности или с 
недостатъчен опит и познания, могат да използват 
безопасно уреда, ако им бъде осигурен подходящ надзор 

или насоки за безопасна употреба, които да им позволят 
да разберат потенциалните опасности.

• По време на работа принадлежностите и 

отворите за въздух се нагряват. Оставете 
ги да изстинат, преди да включите уреда 
отново.
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Бързо изсушаване Кръгла четка за обем

Мека четка 

за изглаждане

Твърда четка 

за изглаждане

Друга информация
Грижа за вашия продукт Dreame

Не извършвайте поддръжка и ремонти, които не са 

описани в този наръчник на потребителя на Dreame 
или препоръчани от персонала на линията за помощ 
на Dreame.

Винаги изваждайте щепсела от контакта, преди да 
проверите за проблеми. Ако продуктът не работи, 

първо проверете дали има ток и дали продуктът е 
правилно включен в контакта.

Опознайте сешоара си
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32 mm накрайник 

за къдрици (наляво)

Четка за почистване Кутия за съхранение

32 mm накрайник 

за къдрици (надясно)

Накрайник за изправяне Накрайник дифузер
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Запознаване със сешоара

Индикатор за 
температура и 

скорост на духане

Бутон за скорост на 

въздуха

Бутон за температура 

на въздуха

Автоматично 
къдрене

Мощност

Капак на подвижния 
филтър

Символът върху корпуса на сешоара означава 
„Не използвайте сешоара, докато се къпете“.

Илюстрациите на продуктите, приставките, потребителският 
интерфейс и др. в ръководството са схематични и са само за 

справка. Ние подобряваме и усъвършенстваме продуктите и 
затова вашият продукт може донякъде да се различава от 
този на схемата. Моля, вижте действителния продукт.
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Превключване

Позиции на бутона за вкл./изкл.

Натиснете бутона за превключване нагоре/надолу за 

бързо включване/изключване на сешоара. Натиснете 
го нагоре, за да включите сешоара и надолу, за да го 
изключите.

Преди да включите уреда в контакта, задължително 
поставете превключвателя в позиция изкл.

Режим на автоматично къдрене

Когато захранването е включено, натиснете леко 

бутона за захранване нагоре, за да активирате 
режима на автоматично къдрене за стилизиране на 

косата. Натиснете бутона отново, за да излезете от 
този режим.

Включване Изключване
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Настройки на скоростта на въздуха

Натиснете леко бутона за скорост на въздуха за 
превключване между ниска/средна/висока скорост на 
въздуха.

Ниска скорост 
на въздуха

Средна скорост 
на въздуха

Висока скорост 
на въздуха

Настройки за температура

Натиснете леко бутона за температурата на въздуха за 
превключване между естествена/топла/гореща 

въздушна струя.

Бяло: 
естествен въздух

Оранжево: 
топъл въздух

Червено: 
горещ въздух
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Как се използва?

Поставяне на приставката

Подравнете накрайника с интерфейса, за да го 

свържете със сешоара, и го фиксирайте, като 
завъртите наляво.
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Накрайникът за къдрици, кръглата четка за обем и 
накрайникът за изправяне се нагряват по време на 

употреба. Хващайте приставките само за 
топлоизолирания връх, за да не се изгорите. Ако трябва 

да смените други приставки, изчакайте известно време, 
докато температурата спадне до ниво, което можете да 
докоснете, преди да ги смените.

Бъдете изключително внимателни при работа с горещи 

аксесоари. Захващайте аксесоарите само на 

определените места, показани на схемата. Някои 

приставки трябва да се почистват периодично.

Топлоизолиран връх

Кръгла четка за 
обем

Накрайник за 
къдрици

Накрайник за 
изправяне
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Интелигентна свързаност 

Инструкции за настройка 
на Wi-Fi

Свързване на захранването на 

устройството
Натиснете бутона за захранване 

нагоре, за да включите устройството.

Влизане в режим на сдвояване

Натиснете и задръжте       за 5 секунди, 
докато синята светлина на 

устройството започне да мига, което 
показва, че е в режим на сдвояване.

Свързване с приложението DREAME
Ръчно свързване
• За нови потребители, моля, сканирайте QR кода по-долу 

или потърсете „DREAME“ в магазина за приложения, за 

да изтеглите и инсталирате приложението DREAME.

• Изберете вашата Wi-Fi мрежа и въведете паролата.
• След успешно свързване можете да започнете да 

използвате устройството чрез приложението DREAME.

• Отворете приложението DREAME и 

изберете ръчно добавяне на ново 
устройство.

• Следвайте инструкциите на 

екрана, за да изберете и свържете 
съответното устройство.

Сканирайте QR кода

• Отворете приложението DREAME и използвайте 
вградения му скенер.

• Сканирайте QR кода на устройството.
• Изберете вашата Wi-Fi мрежа и въведете паролата.
• Работата е достъпна чрез приложението след успешно 

свързване.

Начално сдвояване с Wi-Fi

Автоматично повторно свързване
След рестартиране устройството автоматично ще се 
свърже отново с вашата запазена Wi-Fi мрежа. Няма 

нужда да настройвате мрежата отново.

ПРИЛОЖЕНИЕ DREAME

5s
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Отворете 
приложението DREAME 

и изчакайте успешно 
свързване. Можете да 

създадете профила си 
за коса още по време 
на първоначалната 

настройка за 
персонализиран 

анализ на 
стилизирането.

Ръководство за 

приложението

Интелигентен анализ на косата

Можете да получите 
персонализирани 
предложения за 

прически въз основа на 
анализ на косата и 
чертите на лицето ви.

Персонализирани препоръки 

за прически

Прическа за фотосесия
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Приложение за стилизиране с едно докосване
Изберете предпочитаната прическа от библиотеката 

и устройството автоматично ще приложи 
предварително зададени настройки, за да започне 

къдренето.
Ръчно регулиране на параметрите
Персонализирайте времето, температурата и други 

настройки според типа и дължината на косата.

Ръководство за стилизиране стъпка по стъпка

Следвайте инструкциите в приложението, за да 
постигнете желаната прическа.

Сравнение и обратна връзка
Качете снимки „преди“ и „след“, за да оптимизирате 
бъдещите препоръки за прически.

Професионално ръководство 

за стилизиране

9 
секунди

15 секунди

10 
секунди

Време за къдрене
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• Уверете се, че 

устройството е 
включено.

• Устройството трябва да 
бъде свързано към 

стабилна Wi-Fi мрежа.
• Поддържайте 

устройството и 

приложението онлайн.

Актуализация на фърмуера

Преди актуализиране

• Отворете страницата на устройството в приложението и 
отидете на [Settings] (Настройки).

• Изберете [Firmware Update] (Актуализация на фърмуера).

• Ако е налична актуализация, докоснете [Download and 
Update] (Изтегляне и актуализиране).

• Изчакайте актуализацията да приключи. Не изключвайте 
и не работете с устройството по време на този процес.

• Не изключвайте устройството и не извършвайте 
никакви операции по време на актуализацията.

• Ако актуализацията е неуспешна, проверете 
мрежовата си връзка и опитайте отново.

• Моля, свържете се с отдела за обслужване на клиенти, 
ако проблемът продължава след няколко опита.

Стъпки за актуализиране

Важни бележки

BG

660



Поддръжка на филтъра

Стъпка 1

Стъпка 2

Завъртете капака на филтъра и го извадете от долната 
част на дръжката.

С четката за почистване внимателно почистете праха по 
филтъра и капака му.
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Стъпка 3

След като почистите, завъртете капака на филтъра 
обратно на мястото му.
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Основни параметри

Наименование на 

продукта

Модел на продукта

Номинално 

напрежение

Номинална честота

Номинална мощност

Размери на продукта

Дата на производство

Dreame AirStyle Pro�

AMS01A

220-240 V~�

1400 W�

50/60 Hz�

 45 mm x 260 mm�

Отбелязана е на опаковката 
на продукта

Списък на неизправностите 
на Dreame AirStyle Pro HI

Наименование

Списък на 

неизправностите на 

Dreame AirStyle Pro HI

Неизправност при работа

1. Бутонът за включване не 

работи
2. В режим на горещ въздух 

духа студен въздух
3. Индикаторът не свети, но 

продуктът работи правилно

4. По време на работа отвътре 
свети в червено и излиза 

дим
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Декларация за съответствие 

на ЕС

Ние – Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. – 
с този документ декларираме, че това 
оборудване съответства на 
приложимите директиви и европейски 
нормативи и техните изменения. 
Пълният текст на Декларацията за 
съответствие на ЕС е достъпен на 

следния интернет адрес: 

https://global.dreametech.com�

Информация за изхвърляне 

и рециклиране на ОЕЕО

Всички отбелязани с този символ продукти 
са отпадъчно електрическо и електронно 
оборудване (ОЕЕО по смисъла на 
директива 2012/19/ЕC). Те не трябва да се 
изхвърлят заедно с несортираните битови 
отпадъци.
С цел опазване на здравето на хората и 
околната среда предавайте отпадъчното 
си електрическо и електронно оборудване 
в организираните от държавата или 
местните власти специални пунктове за 
събирането и рециклирането му. 
Правилното изхвърляне и рециклиране 
намаляват отрицателните последствия за 
околната среда и човешкото здраве. Моля, 
свържете се с продавача или с местните 
власти за повече информация за местата 
и условията на тези пунктове за събиране 
на отпадъци.
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ការព្រមាន
ដើម្បីជៀសវាងការឆក់ចរន្តអគ្គិសនី ភ្លើង ឬគ្រោះថ្នាក់
ផ្សេងទៀតដែលបណ្តាលមកពីការប្រើប្រាស់មិនត្រឹមត្រូវ 
សូមអានសៀវភៅណែនាំអ្នកប្រើប្រាស់ដោយប្រុងប្រយ័ត្នមុន
ពេលប្រើប្រាស់ ហើយរក្សាទុកវាឱ្យបានត្រឹមត្រូវសម្រាប់
ជាឯកសារយោងនាពេលអនាគត។

� ផលិតផលនេះមិនមានបំណងប្រើប្រាស់ដោយមនុស្សដែលមានពិការភាព
រាងកាយ អារម្មណ៍ ឬផ្លូវចិត្ត ឬដោយមនុស្សដែលខ្វះបទពិសោធន៍ និង
ចំណេះដឹងពាក់ព័ន្ធ (រួមទាំងកុមារ) ទេ លុះត្រាតែពួកគេត្រូវបានត្រួតពិនិត្យ 
ឬណែនាំដោយអាណាព្យាបាល ដើម្បីធានាថាពួកគេអាចប្រើប្រាស់ផលិតផល
បានដោយសុវត្ថិភាព។

� កុំអនុញ្ញាតឱ្យកុមារដំណើរការ ឬប្រើប្រាស់ផលិតផលជាប្រដាប់ក្មេងលេង។
 តែងតែតាមដានយ៉ាងដិតដល់នៅពេលប្រើប្រាស់ផលិតផលនៅជិតកុមារ។ កុមារ
មិនត្រូវសម្អាត ឬថែទាំផលិតផលដោយគ្មានការត្រួតពិនិត្យឡើយ។

� ប្រសិនបើខ្សែភ្លើងខូច វាត្រូវតែជំនួសដោយបុគ្គលិកជំនាញមកពីក្រុមហ៊ុន
ផលិត នាយកដ្ឋានថែទាំរបស់ខ្លួន ឬនាយកដ្ឋានស្រដៀងគ្នា ដើម្បី
ជៀសវាងគ្រោះថ្នាក់។

� កុំជ្រលក់ឧបករណ៍ ដែលមានសមាសធាតុអគ្គិសនី ទៅក្នុងទឹក ឬសារធាតុរាវ
ផ្សេងទៀតសម្រាប់សម្អាត។ ប្រសិនបើឧបករណ៍ធ្លាក់ចូលទៅក្នុងទឹក សូម
ដកឌុយចេញភ្លាមៗ។ កុំបន្តប្រើវាសូម្បីតែបន្ទាប់ពីវាស្ងួតក៏ដោយ។

� នៅពេលប្រើឧបករណ៍នៅក្នុងបន្ទប់ទឹក សូមដកឌុយចេញបន្ទាប់ពីប្រើរួច ព្រោះ
នៅតែមានហានិភ័យនៃគ្រោះថ្នាក់នៅជិតទឹក ទោះបីជាវាត្រូវបានបិទក៏ដោយ។

� សម្រាប់ការការពារបន្ថែម វាត្រូវបានណែនាំឱ្យដំឡើងឧបករណ៍ចរន្ត
សំណល់ (RCD) ដែលមានចរន្តការងារសំណល់ដែលបានវាយតម្លៃមិន
លើសពី 30mA នៅក្នុងសៀគ្វីអគ្គិសនីដែលផ្គត់ផ្គង់ថាមពលទៅបន្ទប់ទឹក
។ ពិគ្រោះជាមួយជាងដំឡើង RCD។ RCD លក់ដាច់ដោយឡែក។

� ផលិតផលនេះត្រូវបានបំពាក់ដោយឧបករណ៍កាត់ផ្តាច់សុវត្ថិភាពកម្ដៅដែល
មិនកំណត់ឡើងវិញដោយខ្លួនឯង ដើម្បីការពារការឡើងកំដៅខ្លាំង។ ប្រសិនបើ
ផលិតផលបិទដោយសារតែឡើងកំដៅខ្លាំង សូមដកឌុយវាចេញពីរន្ធដោត
ថាមពលសំខាន់ ហើយទុកឱ្យវាត្រជាក់ចុះ។
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� ចំណាំ៖ ដើម្បីជៀសវាងគ្រោះថ្នាក់ដែលបណ្តាលមកពីការកំណត់ឡើងវិញដោយ
អចេតនានៃឧបករណ៍ការពារកម្ដៅ ឧបករណ៍មិនត្រូវដំណើរការដោយ
ឧបករណ៍ប្តូរខាងក្រៅ ដូចជាឧបករណ៍កំណត់ម៉ោង ឬភ្ជាប់ទៅសៀគ្វីដែល
ត្រូវបានបើក និងបិទជាប្រចាំដោយសមាសធាតុគោលបំណងទូទៅ។

� កុំប្រើផលិតផលនេះនៅជិតអាងងូតទឹក ផ្កាឈូក អាងលាងមុខ ឬធុង
ផ្សេងទៀតដែលពេញដោយទឹក។

� កុំបិទច្រកចូលខ្យល់ ឬច្រកចេញដើម្បីការពារគ្រោះថ្នាក់។

� ទុកសក់ឱ្យឆ្ងាយពីច្រកចូលខ្យល់ក្នុងពេលប្រើប្រាស់ ដើម្បីជៀសវាងការ
ជាប់គាំង និងគ្រោះថ្នាក់ដែលអាចកើតមាន។

� កុំប៉ះច្រកចេញខ្យល់ ឬផ្ទៃក្តៅផ្សេងទៀត ខណៈពេលដែលឧបករណ៍កំពុង
ប្រើ ឬភ្លាមៗបន្ទាប់ពីបិទវា ដើម្បីជៀសវាងការរលាក។

� កុំប៉ះឌុយ ឬផ្នែកណាមួយនៃផលិតផលដោយដៃសើម ដើម្បីការពារការឆក់
អគ្គិសនី។

� សូមដកឌុយឧបករណ៍ចេញនៅពេលមិនប្រើ ឬមុនពេលថែទាំ ឬជួសជុល។

� ពេលរក្សាទុកឧបករណ៍ កុំបង្វិល ឬចងខ្សែភ្លើង ដើម្បីជៀសវាង
ការខូចខាតវា។

� ទុកខ្សែភ្លើងឱ្យឆ្ងាយពីប្រភពកំដៅ និងតំបន់ដែលអាចធ្វើឱ្យប៉ះពាល់
ដល់គម្របការពាររបស់វា។

� កុំប្រើឧបករណ៍នៅកន្លែងដែលផលិតផលបាញ់ (បាញ)់ កំពុងត្រូវបាន
ប្រើប្រាស់ ឬនៅជិតប្រភពងាយឆេះ។

� កុំប្រើឧបករណ៍សម្រាប់គោលបំណងផ្សេងក្រៅពីការសម្ងួតសក់ ដូចជា
សម្ងួតសម្លៀកបំពាក់ ឬវត្ថុផ្សេងទៀត។

� សូមរក្សាគម្លាតយ៉ាងហោចណាស់ ១០ សង់ទីម៉ែត្ររវាងច្រកចូលខ្យល់ 
និងសក់របស់អ្នក។ បើមិនដូច្នោះទេ សក់របស់អ្នកអាចត្រូវបានស្រូបចូល
ទៅក្នុងឧបករណ៍ ហើយបណ្តាលឱ្យខូចខាត។

� ប្រើឧបករណ៍ជាមួយនឹងការផ្គត់ផ្គង់ថាមពលដែលបានវាយតម្លៃ
តែប៉ុណ្ណោះ។ កុំប្រើឌុយសកល ឬឧបករណ៍បម្លែងវ៉ុល ដើម្បីជៀសវាង
គ្រោះថ្នាក់។

� ប្រសិនបើឧបករណ៍មានបញ្ហាមិនប្រក្រតី ឬខូច សូមទាក់ទងក្រុមហ៊ុនផលិត
សម្រាប់ការជួសជុល។ កុំរុះរើវាដោយខ្លួនឯង។

� សូមរក្សាគម្លាតយ៉ាងហោចណាស់ ៣ សង់ទីម៉ែត្ររវាងច្រកចេញខ្យល់ 
និងសក់របស់អ្នក។ បើមិនដូច្នោះទេ សក់របស់អ្នកអាចនឹងរលាក។
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សម្រាប់ទីផ្សារ EU៖

ឧបករណ៍នេះអាចប្រើបានដោយកុមារដែលមានអាយុចាប់ពី 8 ឆ្នាំឡើងទៅ និង
អ្នកដែលមានសមត្ថភាពរាងកាយ អារម្មណ៍ ឬផ្លូវចិត្តថយចុះ ឬខ្វះ
បទពិសោធន៍ និងចំណេះដឹង ប្រសិនបើពួកគេត្រូវបានត្រួតពិនិត្យ ឬណែនាំអំពី
ការប្រើប្រាស់ឧបករណ៍តាមរបៀបសុវត្ថិភាព និងយល់ពីគ្រោះថ្នាក់ដែល
ពាក់ព័ន្ធ។

កុមារមិនត្រូវលេងជាមួយឧបករណ៍នោះទេ។ ការសម្អាត និងការថែទាំអ្នកប្រើ
ប្រាស់មិនត្រូវធ្វើឡើងដោយកុមារដោយគ្មានការត្រួតពិនិត្យឡើយ។

� កុមារអាយុ ៨ ឆ្នាំឡើងទៅ ក៏ដូចជាបុគ្គលដែលមានសមត្ថភាពរាងកាយ 
ឬផ្លូវចិត្តថយចុះ ឬខ្វះបទពិសោធន៍ និងចំណេះដឹង អាចប្រើប្រាស់
ឧបករណ៍នេះបានដោយសុវត្ថិភាព ប្រសិនបើពួកគេត្រូវបានផ្តល់ការ
ត្រួតពិនិត្យ ឬការណែនាំសមស្របអំពីការប្រើប្រាស់ដោយសុវត្ថិភាព ដែល
អាចឱ្យពួកគេយល់ពីគ្រោះថ្នាក់ដែលអាចកើតមាន។

�អំឡុងពេលប្រើប្រាស់ផលិតផល គ្រឿងបន្ថែម និងរន្ធ
ខ្យល់នឹងឡើងកំដៅ។ ទុកឲ្យវាត្រជាក់មុនពេល
ដំណើរការម្តងទៀត។
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ព័ត៌មានផ្សេងទៀត
ការថែទាំផលិតផល Dreame របស់អ្នក

ស្វែងយល់ពីម៉ាស៊ីនធ្វើម៉ូតសក់របស់អ្នក

� កុំអនុវត្តការងារថែទាំ ឬជួសជុលណាមួយក្រៅពីការណែនាំនៅក្នុងសៀវភៅ
ណែនាំអ្នកប្រើប្រាស់ Dreame នេះ ឬណែនាំដោយបុគ្គលិកខ្សែ
ទូរស័ព្ទជំនួយ Dreame។

� តែងតែដកឌុយផលិតផលចេញពីប្រភពផ្គត់ផ្គង់មេ មុនពេលពិនិត្យមើល
បញ្ហា។ ប្រសិនបើផលិតផលមិនដំណើរការ ដំបូងត្រូវពិនិត្យមើលថាតើមាន
ថាមពលនៅក្នុងរន្ធមេ និងថាតើឌុយត្រូវបានបញ្ចូលត្រឹមត្រូវឬអត់។

ម៉ាស៊ីនសម្ងួតសក់លឿន ជក់មូលសម្រាប់បន្ថែមបរិមាណ

ជក់រលោងទន់ ជក់រលោងរឹង
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ជក់សម្អាត ប្រអប់ផ្ទុក

ក្បាលបាញ់ត្រង់ ក្បាលបាញ់បំបែក

ធុងរុំដោយស្វ័យប្រវត្តិ 32mm 
(ខាងឆ្វេង)

ធុងរុំដោយស្វ័យប្រវត្តិ 32mm 
(ខាងស្តា)ំ
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ការណែនាំអំពីម៉ាស៊ីនធ្វើម៉ូតសក់

សូចនាករសីតុណ្ហភាពខ្យល់ 
និងល្បឿន
ប៊ូតុងល្បឿនខ្យល់

ប៊ូតុងសីតុណ្ហភាពខ្យល់

ម៉ាស៊ីនរួញសក់ដោយស្វ័យប្រវត្តិ

ថាមពល

គម្របតម្រងដែលអាចដោះចេញបាន

និមិត្តសញ្ញានៅលើតួម៉ាស៊ីនធ្វើម៉ូតសក់មានន័យថា 
«កុំប្រើម៉ាស៊ីនធ្វើម៉ូតសក់ពេលកំពុងងូតទឹក ឬងូតទឹក»។

រូបភាពផលិតផល ឯកសារភ្ជាប់ ចំណុចប្រទាក់អ្នកប្រើប្រាស់។ នៅក្នុងសៀវភៅណែនាំ
គឺជាដ្យាក្រាមគ្រោងការណ៍ និងសម្រាប់ជាឯកសារយោងតែប៉ុណ្ណោះ។ ដោយសារតែការ
ធ្វើបច្ចុប្បន្នភាព និងការធ្វើឱ្យប្រសើរឡើងនូវផលិតផល ផលិតផលពិតប្រាកដអាច
ខុសគ្នាបន្តិចបន្តួចពីដ្យាក្រាមគ្រោងការណ៍។ សូមមើលផលិតផលពិតប្រាកដ។
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មុខងារប្តូរ
ទីតាំងប្តូរបើក/បិទ

របៀបរួញសក់ដោយស្វ័យប្រវត្តិ
នៅពេលដែលថាមពលបើក សូមចុចប៊ូតុងថាមពលឡើងលើស្រាលៗដើម្បីធ្វើឱ្យ
របៀបរួញសក់ដោយស្វ័យប្រវត្តិសម្រាប់ធ្វើម៉ូតសក់សកម្ម។ ចុចប៊ូតុងម្តង
ទៀតដើម្បីចេញពីរបៀបនេះ។

បើក បិទ

ចុចប៊ូតុងប្តូរឡើងលើ/ចុះក្រោមដើម្បីបើក/បិទម៉ាស៊ីនធ្វើម៉ូតសក់យ៉ាងរហ័ស។ ចុចវា
ឡើងលើដើម្បីបើកម៉ាស៊ីនធ្វើម៉ូតសក់ ចុចវាចុះក្រោមដើម្បីបិទម៉ាស៊ីនធ្វើម៉ូតសក់។

មុនពេលភ្ជាប់ឌុយភ្លើង ត្រូវប្រាកដថាប៊ូតុងកុងតាក់ស្ថិតនៅក្នុងទីតាំងបិទ។
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ការកំណត់ល្បឿនខ្យល់

ល្បឿនខ្យល់ទាប ល្បឿនខ្យល់មធ្យម ល្បឿនខ្យល់ខ្ពស់

ការកំណត់កំដៅ
ចុចប៊ូតុងសីតុណ្ហភាពខ្យល់ស្រាលៗ ដើម្បីប្តូររវាងខ្យល់ធម្មជាត/ិ
ក្តៅ/ក្តៅ។

ពណ៌ស៖ 
ខ្យល់ធម្មជាតិ

ពណ៌ទឹកក្រូច៖ 
ខ្យល់ក្តៅ

ពណ៌ក្រហម៖ 
ខ្យល់ក្តៅ

ចុចប៊ូតុងល្បឿនខ្យល់ស្រាលៗ ដើម្បីប្តូររវាងការកំណត់ល្បឿនខ្យល់ទាប/
មធ្យម/ខ្ពស់។
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របៀបប្រើ?
ភ្ជាប់ក្បាលបាញ់
តម្រឹមក្បាលបាញ់ជាមួយចំណុចប្រទាក់ ដើម្បីភ្ជាប់វាជាមួយម៉ាស៊ីនធ្វើម៉ូតសក់ 
ហើយជួសជុលវាដោយបង្វិលទៅខាងឆ្វេង។
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!

អំឡុងពេលប្រើប្រាស់ ធុងរុំដោយស្វ័យប្រវត្តិ ជក់មូលបង្កើនបរិមាណ និងក្បាល
តម្រង់សក់នឹងឡើងក្តៅ។ កុំប៉ះផ្ទៃនៃឧបករណ៍ភ្ជាប់ផ្សេងទៀតក្រៅពីចុងដែលមាន
អ៊ីសូឡង់កម្ដៅដោយដៃរបស់អ្នក ដើម្បីការពារការរលាក។ ប្រសិនបើអ្នកត្រូវការ
ជំនួសឧបករណ៍ភ្ជាប់ផ្សេងទៀត សូមរង់ចាំមួយរយៈរហូតដល់សីតុណ្ហភាព
ធ្លាក់ចុះដល់កម្រិតដែលអ្នកអាចប៉ះបាន មុនពេលជំនួសវា។

ត្រូវប្រុងប្រយ័ត្នខ្ពស់នៅពេលដោះស្រាយឧបករណ៍ភ្ជាប់ក្តៅ។ គ្រាន់តែ
ក្តាប់ឧបករណ៍ភ្ជាប់នៅតំបន់ដែលបានកំណត់ដែលបង្ហាញក្នុងដ្យាក្រាម
ប៉ុណ្ណោះ។ ឧបករណ៍ភ្ជាប់មួយចំនួនអាចត្រូវការសម្អាតជាប្រចាំ។

ចុងដែលមានអ៊ីសូឡង់កម្ដៅ

ជក់មូលសម្រាប់បន្ថែម
បរិមាណ

ធុងរុំដោយស្វ័យប្រវត្តិក្បាលតម្រង់សក់
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ការណែនាំអំពីការដំឡើង 
Wi-Fi ការតភ្ជាប់ឆ្លាតវៃ

ភ្ជាប់ថាមពលឧបករណ៍
ចុចប៊ូតុងថាមពលឡើងលើដើម្បីបើកឧបករណ៍។

ចូលទៅក្នុងរបៀបភ្ជាប់
ចុចឱ្យជាប់     រយៈពេល 5 វិនាទីរហូតដល់ភ្លើងពណ៌
ខៀវនៅលើឧបករណ៍ភ្លឹបភ្លែតៗ ដែលបង្ហាញថាវា
បានចូលទៅក្នុងរបៀបផ្គូផ្គង។

ភ្ជាប់ទៅកម្មវិធី DREAME
ការតភ្ជាប់ដោយដៃ
� សម្រាប់អ្នកប្រើប្រាស់ថ្មី សូមស្កេនលេខកូដ QR ខាងក្រោម ឬស្វែងរក 
«DREAME» នៅក្នុងហាងកម្មវិធី ដើម្បីទាញយក និងដំឡើងកម្មវិធី 
DREAME។

� ជ្រើសរើសបណ្តាញ Wi-Fi របស់អ្នក ហើយបញ្ចូលពាក្យសម្ងាត់។
� នៅពេលភ្ជាប់បានជោគជ័យ អ្នកអាចចាប់ផ្តើមប្រើប្រាស់ឧបករណ៍តាមរយៈ

កម្មវិធី DREAME។

� បើកកម្មវិធី DREAME ហើយជ្រើសរើសបន្ថែម
ឧបករណ៍ថ្មីដោយដៃ។

� អនុវត្តតាមការណែនាំនៅលើអេក្រង់ ដើម្បី
ជ្រើសរើស និងភ្ជាប់ឧបករណ៍ដែលត្រូវគ្នា។

ស្កេនលេខកូដ QR
� បើកកម្មវិធី DREAME ហើយប្រើម៉ាស៊ីនស្កេនដែលភ្ជាប់មកជាមួយ។
� ស្កេនលេខកូដ QR នៅលើឧបករណ៍។
� ជ្រើសរើសបណ្តាញ Wi-Fi របស់អ្នក ហើយបញ្ចូលពាក្យសម្ងាត់។
� ប្រតិបត្តិការអាចរកបានតាមរយៈកម្មវិធី នៅពេលភ្ជាប់បានជោគជ័យ។

ការភ្ជាប់ Wi-Fi ដំបូង

ភ្ជាប់ឡើងវិញដោយស្វ័យប្រវត្តិ
បន្ទាប់ពីចាប់ផ្តើមឡើងវិញ ឧបករណ៍នឹងភ្ជាប់ឡើងវិញដោយស្វ័យប្រវត្តិទៅកាន់
បណ្តាញ Wi-Fi ដែលបានរក្សាទុករបស់អ្នក។ មិនចាំបាច់ដំឡើងបណ្តាញ
ម្តងទៀតទេ។

កម្មវិធី DREAME

5s
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បើកកម្មវិធី DREAME ហើយ
រង់ចាំការតភ្ជាប់ដោយជោគជ័យ។ 
អ្នកអាចបង្កើតទម្រង់សក់របស់
អ្នកក្នុងអំឡុងពេលដំឡើង
លើកដំបូងសម្រាប់ការវិភាគ
រចនាប័ទ្មផ្ទាល់ខ្លួន។

ការណែនាំអំពីកម្មវិធី
ការវិភាគសក់ឆ្លាតវៃ

អ្នកអាចទទួលបានការណែនាំអំពី
រចនាប័ទ្មសក់ដែលសមស្របដោយ
ផ្អែកលើការវិភាគសក់ និង
លក្ខណៈពិសេសនៃមុខរបស់អ្នក
។

រចនាប័ទ្មសក់ផ្ទាល់ខ្លួន
អនុសាសន៍

�រថតរច�ប័ទ្ម សក់

រង់ចាំ

ម៉ាស៊ីន ផលិតផល ផ្សារទំនើប មិត្តភក្តិ ខ្ញុំ
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កម្មវិធីរចនាប័ទ្មដោយគ្រាន់តែប៉ះម្តង
ជ្រើសរើសរចនាប័ទ្មដែលអ្នកពេញចិត្តពីបណ្ណាល័យ ហើយឧបករណ៍នឹង
អនុវត្តការកំណត់ជាមុនដោយស្វ័យប្រវត្តិដើម្បីចាប់ផ្តើមរួញសក់។
ការកែតម្រូវប៉ារ៉ាម៉ែត្រដោយដៃ
ប្ដូរតាមបំណងពេលវេលា សីតុណ្ហភាព និងការកំណត់ផ្សេងទៀតទៅតាម
ប្រភេទសក់ និងប្រវែងរបស់អ្នក។

ការណែនាំអំពីការធ្វើម៉ូតសក់ជាជំហានៗ
អនុវត្តតាមការណែនាំក្នុងកម្មវិធី ដើម្បីសម្រេចបាននូវម៉ូតសក់ដែលអ្នក
ចង់បាន។
ប្រៀបធៀប និងផ្តល់មតិកែលម្អ
ផ្ទុកឡើងរូបថតមុន និងក្រោយ ដើម្បីជួយបង្កើនប្រសិទ្ធភាពនៃការណែនាំមូ៉ត
សក់នាពេលអនាគត។

ការណែនាំអំពីរចនាប័ទ្មវិជ្ជាជីវៈ

9s

15s

10s

រួញសក់ដោយ
ស្វ័យប្រវត្តិ ពេលវេលារួញសក់

េពលេវ�រ� ញសក់

កំណត់េឡីងវ� ញ រក�ទុក
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� ត្រូវប្រាកដថាឧបករណ៍ត្រូវបានបើក។

� ឧបករណ៍ត្រូវតែភ្ជាប់ទៅបណ្តាញ 
Wi-Fi ដែលមានស្ថេរភាព។

� រក្សាទាំងឧបករណ៍ និងកម្មវិធីឱ្យ
នៅអនឡាញ។

ការអាប់ដេតកម្មវិធីបង្កប់
មុនពេលអាប់ដេត

� បើកទំព័រឧបករណ៍នៅក្នុងកម្មវិធី ហើយចូលទៅកាន់ [ការកំណត]់។
� ជ្រើសរើស [ការអាប់ដេតកម្មវិធីបង្កប]់។
� ប្រសិនបើមានការអាប់ដេត សូមចុច [ទាញយក និងអាប់ដេត]។
� រង់ចាំការអាប់ដេតបញ្ចប់។ កុំបិទ ឬដំណើរការឧបករណ៍ក្នុងអំឡុងពេល

ដំណើរការនេះ។

� កុំបិទឧបករណ៍ ឬអនុវត្តប្រតិបត្តិការណាមួយក្នុងអំឡុងពេលធ្វើ
បច្ចុប្បន្នភាព។

� ប្រសិនបើការអាប់ដេតបរាជ័យ សូមពិនិត្យមើលការតភ្ជាប់បណ្តាញ
របស់អ្នក ហើយព្យាយាមម្តងទៀត។

� សូមទាក់ទងផ្នែកជំនួយអតិថិជន ប្រសិនបើបញ្ហានៅតែបន្តបន្ទាប់ពី
ការប៉ុនប៉ងច្រើនដង។

ជំហានធ្វើម៉ូតសក់

កំណត់ចំណាំសំខាន់ៗ

រង់ចាំ

ការសម្គាល់សក់

�រេធ្វី ឱ្យ្របេសីរេឡីងនូវ
កម្ម វ� ធីបង្ក ប់

�រេធ្វី ឱ្យ្របេសីរេឡីង

�ញយក និ ងេធ្វី
ឱ្យ្របេសីរេឡីង
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ការថែទាំសំណាញ់តម្រង
ជំហានទី 1

ជំហានទី 2

បង្វិលគម្របតម្រង ហើយដោះវាចេញពីបាតចំណុចទាញ។

ប្រើជក់សម្អាតដើម្បីសម្អាតធូលីនៅលើផ្ទៃគម្របតម្រង និងសំណាញ់តម្រងដោយ
ថ្នមៗ។
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ជំហានទី 3
បន្ទាប់ពីសម្អាតរួច សូមបង្វិលគម្របតម្រងដើម្បីដំឡើងវានៅលើចំណុចទាញ។
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ប៉ារ៉ាម៉ែត្រមូលដ្ឋាន
ឈ្មោះផលិតផល
ម៉ូដែលផលិតផល

វ៉ុលដែលបានវាយតម្លៃ

ប្រេកង់ដែលបានវាយតម្លៃ
ថាមពលដែលបានវាយតម្លៃ

វិមាត្រផលិតផល
កាលបរិច្ឆេទផលិត

Dreame AirStyle Pro
AMS01A

220-240 V~

1400 W
50/60 Hz

 45 mm x 260 mm
បង្ហាញនៅលើកញ្ចប់ផលិតផល

បញ្ជីបញ្ហាដំណើរការខុសប្រក្រតីរបស់ 
Dreame AirStyle Pro HI
ឈ្មោះ បញ្ហាដំណើរការខុសប្រក្រតី

បញ្ជីបញ្ហាដំណើរការ
ខុសប្រក្រតីរបស់ Dreame 
AirStyle Pro HI

1. កុងតាក់ថាមពលខូច
2. ខ្យល់ត្រជាក់ត្រូវបានផ្លុំក្នុងរបៀប

ខ្យល់ក្តៅ
3. សូចនាករត្រូវបានបិទ ប៉ុន្តែផលិតផល

កំពុងដំណើរការបានត្រឹមត្រូវ
4. ផ្នែកខាងក្នុងរបស់ផលិតផលប្រែជា

ពណ៌ក្រហម ហើយផ្សែងលេចចេញ
ក្នុងអំឡុងពេលប្រតិបត្តិការ
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សេចក្តីប្រកាសអនុលោមភាពរបស់សហភាពអឺរុ៉ប

ព័ត៌មានអំពីការបោះចោល និងកែច្នៃ WEEE

យើងខ្ញុំ Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. 
សូមប្រកាសនៅទីនេះថា ឧបករណ៍នេះអនុលោមតាម
សេចក្តីណែនាំ និងបទដ្ឋានអឺរ៉ុប និងវិសោធនកម្មដែល
អាចអនុវត្តបាន។ អត្ថបទពេញលេញនៃសេចក្តីប្រកាស
អនុលោមភាពរបស់សហភាពអឺរ៉ុបអាចរកបាននៅ
អាសយដ្ឋានអ៊ីនធឺណិតដូចខាងក្រោម៖ 
https://global.dreametech.com

ផលិតផលទាំងអស់ដែលមាននិមិត្តសញ្ញានេះគឺជា
ឧបករណ៍អគ្គិសនី និងអេឡិចត្រូនិចកាកសំណល់ 
(WEEE ដូចនៅក្នុងសេចក្តីណែនាំ 2012/19/EU) ដែល
មិនគួរលាយជាមួយកាកសំណល់គ្រួសារដែលមិនទាន់តម្រៀប។
 ផ្ទុយទៅវិញ អ្នកគួរតែការពារសុខភាពមនុស្ស និង
បរិស្ថានដោយប្រគល់ឧបករណ៍កាកសំណល់របស់អ្នក
ទៅកាន់ចំណុចប្រមូលដែលបានកំណត់សម្រាប់ការកែច្នៃ
ឧបករណ៍អគ្គិសនី និងអេឡិចត្រូនិចកាកសំណល់ ដែល
តែងតាំងដោយរដ្ឋាភិបាល ឬអាជ្ញាធរមូលដ្ឋាន។ ការ
បោះចោល និងកែច្នៃឡើងវិញបានត្រឹមត្រូវនឹងជួយការពារ
ផលវិបាកអវិជ្ជមានដែលអាចកើតមានចំពោះបរិស្ថាន និង
សុខភាពមនុស្ស។ សូមទាក់ទងអ្នកដំឡើង ឬអាជ្ញាធរ
មូលដ្ឋានសម្រាប់ព័ត៌មានបន្ថែមអំពីទីតាំង ក៏ដូចជា
លក្ខខណ្ឌនៃចំណុចប្រមូលបែបនេះ។
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